
1958

rogen.org

1958

INDUSTRIAS ROGEN S.L.

Novedades 
New items

ANEXO 
Catálogo 67

ANNEX Catalog 67



1958

rogen.org

2

US-562/BIS
Carro auxiliar transportador carrocería
Auxiliry trolley body transporter

1200 Kg    600        300      1880       200

Para el desplazamiento de carrocerías desprovistas de mecánica tanto anterior como posterior. Lo mismo sucede en el caso de que la 
carrocería esté desprovista de mecánica con el empleo de dos carros. El gran diámetro de sus ruedas, hacen que el desplazamiento 
sea fácil. Puede ser movido dentro de la cabina de pintura, sin que las ruedas sufran ningún desperfecto. Siendo éstas de naylon, 
soportan tranquilamente una temperatura entre 90 y 100 grados.   

 The moving of vehicles without front or rear mechanics is no longer problem.The same results is obtained also if the vehicle is without 
both front and rear mechanics, by using two trolleys. The diameter of the four rotating wheels used for the trolley makes it easy. It is 
important to point out that the trolley can be left in the painting ovens without uffering any damage to the wheels. In fact, being wheels 
in nylon, they can withstand temperatures up to 90 and 100 centigrade degrees..

US-1190/12
Bead Bazooka - Calderín auxiliar. 12L
Bead Bazooka - Auxiliary boiler. 12L

Volumen - Volume 12 L

Presión - Pressure 10 Bar

Motocicleta - Motorcycle

Coche - Car •

Furgoneta - Van •

Camión - Truck •

Peso - Weight 5 kg
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03.5677 
STARMATCH - Lámpara CRI+.  Única para pulir  

Lleve la corrección de pintura a nuevas cotas con la exclusiva luz de trabajo de alto CRI+ para 
montaje directo en su pulidora. El haz de luz perfectamente curvado y la batería intercambiable 
proporcionan las condiciones ideales para tareas de pulido extensas y exigentes.

STARMATCH ofrece una amplia iluminación de 180 grados con dos niveles de brillo. Incorpora 
la función ALL DAYLIGHT, que ofrece 5 temperaturas de color diferentes que permiten ajustar 
la luz a la superficie del vehículo. La interfaz de usuario intuitiva facilita y facilita la adaptación de 
la luz al trabajo.

La luz de trabajo incluye una batería recargable USB-C, lo que ofrece una solución de carga 
inteligente y eficiente. Extraiga fácilmente la batería descargada, cárguela mediante USB-C y 
continúe trabajando sin problemas con una batería completamente cargada.

Kit de montaje universal para rosca de manija 
Soporte de montaje RUPES

EU DESIGN PATENT NO. 240297

El diseño ligero y delgado de STARMATCH la hace 
increíblemente cómoda de usar. Además, la luz de trabajo es 
duradera e impermeable (IP64).

Las excepcionales propiedades de reproducción 
cromática del CRI+ crean las condiciones 
ideales para el pulido. Al montar la luz de trabajo 
directamente en la pulidora, la tendrá más 
cerca de su área de trabajo, lo que le permitirá 
detectar eficazmente cualquier imperfección. 
Incluye soporte, pernos y espaciadores para el 
montaje en la pulidora.

Incluye 1 batería USB-C 18650.

https://youtu.be/QkjhVCEGGfo
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US-833
Martillo de colisión especial chapista
Collision Hamer

El martillo de colisión se ha diseñado para realizar las tareas de reparación 
y modelado de la chapa con precisión y facilidad y es perfecto para retirar 
y reformar superficies metálicas, corregir deformaciones y conseguir 
acabados impecables. 
El cabezal está realizado en acero de alta aleación y presenta un 
amortiguador de goma. 
La superficie de impacto del martillo tiene una forma en espiral que gira 
para trabajar la superficie de elaboración y ayuda a encoger el material.  El 
mango de madera es ergonómico y cómodo. 
Este martillo es un instrumento esencial para los profesionales de la 
carrocería y de la fabricación de chapas.
The collision hammer is designed to perform sheet metal repair and shaping 
tasks with precision and ease, and is perfect for pulling and reshaping metal 
surfaces, correcting deformations, and achieving flawless finishes. 
The head is made of high alloy steel and has a rubber shock absorber. 
The impact surface of the hammer has a spiral shape that rotates on impact 
with the machining surface and helps shrink the material. 
The wooden handle is ergonomic and comfortable. 
This hammer is an essential tool for professionals in bodywork and sheet 
metal manufacturing.

JAR-804702
Spray Congelante -55ºC
Frost Freezing Spray

Spray congelante a -55°C ideado para el revenido de chapas de acero o 
aluminio en carrocería. 
El spray se utiliza después de las operaciones con el spotter o de 
calentamiento: el shock térmico provoca el endurecimiento instantáneo de 
la chapa, que puede elaborarse inmediatamente con un ahorro notable de 
tiempo y costes.

Freezing spray at -55°C designed to temper steel or aluminium sheet 
metal in the bodywork. The spray should be used after spotter or heating 
operations: the thermal shock causes the sheet to harden instantly, which 
can be immediately worked with considerable time and cost savings.

Cumple las disposiciones del Reglamento (UE) 2020/878.
Complies with the provisions of Regulation (UE) 2020/878.

JAR-270
Soplete de Gas
Hot Air Gas Gun

Soplete de gas es un instrumento versátil para varios usos en carrocería, 
como calentar, modelar, desencolar, termorretraer, desbloquear, etc. El 
encendido se realiza con un pulsador piezoeléctrico y la intensidad de la 
llama se puede ajustar.
El cuerpo de la pistola es de acero y está dotada de una base de apoyo 
para guardarla cuando no se usa.
Bombona de butano no incluida
The gas hot air gun is a versatile tool for a variety of uses on bodywork such 
as heating, shaping, ungluing, heat shrinking, releasing, etc. It starts using 
a piezoelectric button and the intensity of the flame is adjustable.
The gun body is made of steel and is equipped with a support base to store 
it when not in use.
Butane canister not included



1958

rogen.orgrogen.org

5

JAR-271
Mini Mordaza Ajustable
Micro-grip Adjustable Clamp

Mini-mordaza de aluminio para bloqueo de chapas, pensadas 
para introducirlas en espacios inaccesibles a otras mordazas. 
Diseñadas para ser utilizadas con una sola mano, son muy 
manejables. Dotadas de mordazas con forma redondeada para 
facilitar el acceso a espacios de entrada difícil. Pequeñas y 
resistentes, permite ejercer una gran presión. Resistentes a las 
salpicaduras de soldadura, puede disipar el calor de manera 
eficaz.
Micro-grip vice for locking sheet metal designed for insertion 
in spaces inaccessible to other clamps. Design for single-hand 
use, making them very manageable. With round jaws to facilitate 
access to difficult insertion spaces. Small and resistant, they exert 
great pressure. Resistant to welding spray, they can efficiently 
dissipate heat.

JAR-184 

Mordaza de presión regulable con cuello cisne corto, con puntera móvil 
(para bloqueo de ángulos y perfiles) 
Adjustable locking C-clamp jaw, short neck swan, 
with movable tip 
(locking angles and profiles) 

 
•		 Longitud - Length: 280 mm - 11" 
•		 Peso - Weight: 0,700 Kg

JAR-2982
Guantes de soldadura profesionales
Professional welding gloves

Guantes profesionales de soldadura Telwin Montana de tipo A. Indicados para 
la soldadura con electrodo MMA/MIG-MAG/TIG y para todas las actividades 
donde sea necesaria la protección del calor y resistencia mecánica.
ALTA CALIDAD: verdadera piel (serraje de ternero) robusta y resistente; borde 
reforzado en piel con doble costura. Forro interno de algodón.
PROTECCIÓN COMPLETA: estructura con manguito para la protección 
completa de manos y antebrazos de calor, chispas, llamas y salpicaduras.
DIMENSIONES: talla 10
EPI conformes con las normativas EN 420:2003+A1:2009, EN 
12477:2001+A1:2005, EN 407:2004 y EN 388:2016.

Type A Telwin Montana professional welding gloves for MMA/MIG-MAG/TIG 
electrode welding and for all activities requiring protection against heat and 
mechanical strength.
HIGH QUALITY: strong, resistant real leather (cow crust); reinforced seam in 
leather with double stitching. Inner, cotton lining.
COMPLETE PROTECTION: structure with sleeve for complete hand and 
forearm protection against heat, sparks, flames and sprays.
DIMENSIONS: size 10.
PPE in compliance with standard EN 420:2003+A1:2009, EN 
12477:2001+A1:2005, EN 407:2004 and EN 388:2016.


